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GODINE (muslimanski i romski mješoviti defter),

Podgorica 2020, 361 str.

trebalo da imaju u crnogorskoj istoriografiji s obzirom na dugo prisustvo 
Osmanske države i islama na crnogorskom prostoru. Ti nedostaci nadomještaju 
se tek u poslednje vrijeme u

posebna izdanja koja se bave 
pitanjima iz osmanskog perioda. 

istorije završio na Filozofskom 

postdiplomske studije u 
Istanbulu, na Istanbul 
Univerzitetu, pod mentorstvom 

a
Bostana. Tokom studija i boravka 

savremeni turski, ali i osmanski
jezik. Ta dragocjena znanja 
uveliko su mu pomogla da izvrši i 

Arhivu Predsjedništva Vlade, a 

i starija istoriografska djela koja tretiraju zbivanja sa 
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crnogorskih prostora. Pomenuta arhivska dokumenta su proizvod osmanske 

obavezi da revnosno bilježe sve ono što bi nastajalo kako na perifernim 

prijestonici. 

pet deftera koji se odnose na teritorije kadiluka Bihor i Trgovište i to za 
hidžretsku 1248. godinu. To su tzv. nufus defteri, odnosno popisi stanovništva. 
Od tih pet deftera dva se odnose na muslimansko stanovništvo, dva na 

istorio

istorijskog izvora stvaranju rukopisa o stanovništvu koje
nastanjivalo pomenute kadiluke 

e koje se mogu 
apostrofirati na osnovu onoga što je sadržano u nufus defterima koje je 

Nufus 
defteri kadiluka Bihor i Trgovište iz 1831. godine (13-30), autor izdvojio devet 
manjih cjelina 
popise, koji svoje korijene imaju u predosmanskom periodu. Tako nas autor 
upoznaje sa terminom kadiluk, sa položajem i granicama kadiluka Bihor, 
granicama i položajem kadiluka Trgovište, sa tehn

Popis muškaraca muslimana kadiluka 
Bihor koji pripada Prizrenskom sandžaku (30-114). U ovom dijelu autor nam 
daje prevod cjelokupnog dokumenta – popisa muškog stanovništva kadiluka 
Bihor, zasebno po svim naseljima (selima), 

evidentiranju stanovništva, jer joj je to bilo potrebno iz više razloga –

statusa stanovništva i njegovih 

kontekstu nastao je i prvi opšti popis muškog stanovništva u Osmanskom 

1826. godine kada je došlo do
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pomenuti kada je u
Trgovištu, jeste i pad Bektašija, derviškog reda iji su pripadnici bili ideolozi 

brojnim ubistvima, zavjerama i mnogim drugim negativnostima koje su se 
ispoljile u svom brutalnom obliku. 
uveliko može biti od koristi i za sagledavanje navedenih procesa, jer se preko 
datih popisa može pratiti trag svim muškim osobama koje su popisane tokom 

dvadeset godina kasnije, sproveo Omer Lutfi-paša. 
Za osmanske popise bili su veoma zainteresovani na dvorovima u 

Zapadnoj Evropi. Na osnovu podataka koje su dobijali iz tih popisa, zapadni 
koji su se odnosili na Osmansku 

državu, k tnografskog sadržaja i sa 

Popis muškaraca 
muslimana u kadiluku Trgovište koji pripada Prizrenskom sandžaku (114-191). 
Kod ovog poglavlja autor je primijenio istovjetnu metodologiju kao kod 

nazivima svih naselja i imenima stanovnika koji su u njima nastanjeni. Uz 
prevod, autor se pobrinuo da nas preko napomena informiše o svim detaljima 
koje je bilo nužno objasniti. 

Poslednje posebno poglavlje odnosi se na Popis Roma – muslimana i 
(191-

dokumenta autor nam razotkriva prisustvo, 

-347), dat je faksimil 
cjelokupnog deftera koji je on preveo sa osmanskog-turskog jezika. Pored 
ovoga knjiga sadrž

Uz sve navedeno, nije bio 
usmjeren samo na rasvjetljavanju demograf
prije svega, da u opštim crtama ukaže na strateško i organizovano djelovanje 

vjersku strukturu stanovništva i . Nisu 
izostale ni opšte napomene o Romima, kao etnikumu koji se uklapao u ukupni 
mozaik stanovništva kadiluka Bihor i Trgovište.

podržao Fond za zaštitu i ostvarivanje manjinskih prava Crne Gore.
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bibliografiju Bihora i rožajskog kraja, obogatio draguljem kakav je Popis 
stanovništva kadiluka Bihor i Trgovište 1830/1831. godine

realno vršiti svestranija 

Knjiga koju predstavljamo istovremeno može poslužiti i kao primjer 
plemenitih nastojanja autora da se od zaborava otrgnu segmenti društveno-
istorijskog razvitka Bihora i Trgovišta. Zbog svega iskazanog, ova knjiga treba 

bibliotekama.


